
MONICA PAVESIO, 
Professore Associato L-LIN/03
Dipartimento di Lingue e Letterature straniere e Culture moderne, 
Università degli studi di Torino,
 monica.pavesio@unito.it

CURRICULUM ACCADEMICO

• PROFESSORE ASSOCIATO di Lingua e letteratura  francese,  settore concorsuale  10/H1 Lingua,  Letteratura e
Cultura francese, settore scientifico L-LIN/03, Letteratura francese, presso il Dipartimento di Lingue e Letterature
straniere e Culture moderne dell’Università di Torino dal 01/09/2018.  

• ABILITATA ALL’UNANIMITÁ ALLE FUNZIONI DI PROFESSORE ASSOCIATO, settore concorsuale 10/H1
Lingua Letteratura e Cultura francese dal 20/12/2013. 

• MEMBRO DELLA COMMISSIONE  ESAMINATRICE  per  il  concorso  di  ammissione  ai  corsi  TFA Regione
Piemonte per la Lingua francese II grado, presso l’Università degli studi di Torino, dal 31/8/2012 al 31/12/2012.  

• RICERCATRICE UNIVERSITARIA DI LETTERATURA FRANCESE L-LIN/03 dal 1/10/2007 presso la facoltà
di  Lingue e Letterature  straniere  dell’Università  degli  studi  di  Torino,  poi presso il  Dipartimento di  Lingue e
Letterature straniere e Culture moderne della stessa Università. Confermata in ruolo dal 1/10/2010. 

• ASSEGNISTA DI RICERCA (bienni 2003/2005 –2005/2007) presso la facoltà di Lingue e letterature straniere
dell’Università  degli  studi  di  Torino,  cattedra  di  Letteratura  francese,  Prof.ssa  Daniela  Dalla  Valle,  professore
ordinario di Letteratura francese.

• BORSISTA PER ATTIVITA DI RICERCA POST-DOTTORATO (biennio 2001/2002) presso l’Università  degli
studi di Torino, area “Scienze dell’antichità filologico-letterarie e storico-artistiche”.

• CULTORE DI LINGUA E LETTERATURA FRANCESE presso la Facoltà di Lettere e Filosofia dell’Università di
Torino dal 10 febbraio 1997; presso la Facoltà di Lingue e Letterature straniere dell’Università di Torino dal 17
dicembre 1997. 

• DOTTORATO DI RICERCA in FRANCESISTICA (triennio1994/1997) presso l’Università degli studi di Torino,
relatrice Daniela Dalla Valle, professore ordinario di Letteratura francese. Tesi dal titolo Calderón in Francia tra
italianismo e ispanismo, discussa il 22 maggio 1998 presso l’Università di Catania 

• LAUREA IN LINGUE E LETTERATURE STRANIERE MODERNE conseguita presso la Facoltà di Lettere e
Filosofia dell'Università di Torino il 3 luglio 1993, con il punteggio di 110/110 e lode. Titolo della tesi: La vida es
sueño di Calderón de la Barca nella letteratura francese del XVII e XVIII secolo. Relatrice Daniela Dalla Valle,
Professore ordinario di Letteratura francese.  

APPARTENENZA A DOTTORATI, COMITATI SCIENTIFICI E GRUPPI DI RICERCA

• Membro del Collegio Docenti della Scuola di Dottorato in Lingue e Letterature Straniere dell’Università degli
Studi di Torino dal 2013 al 2015.

• Membro  del  Comitato  Scientifico  della  rivista  Studi  Francesi e  condirettore  della  Rassegna  bibliografica  sul
Seicento francese.

• Condirettore della Rivista Pegaso, Collana di studi e testi francesi, Editore dell’Orso. 
• Membro del gruppo di ricerca Narrative autobiographical prespectives, responsabile Prof.ssa G. Bosco. 
• Membro del Comitato scientifico del gruppo di ricerca internazionale Les idées du théatre - finanziato dall'Agence

Nationale de la Recherche (F), direzione prof. M. Vuillermoz (Université de Savoie).
• Membro  del  gruppo  di  Ricerca  d'Ateneo  dell'Università  di  Torino  Italian  Novellieri  and  Their  Influence  in

Renaissance and Baroque European Culture: Editions, Translations,Adaptations, finanziato per gli anni 2012-2014
dalla Compagnia di San Paolo - direzione prof. G.  Carrascon.

• Membro del gruppo di Ricerca d'Ateneo dell'Università di Torino Italy and France at the Threshold of Modernity -
finanziato per gli anni 2012-2014 dalla Compagnia di San Paolo - direzione prof.ssa P. Cifarelli.

• Socio effettivo della S.U.S.L.L.F. (Società Universitaria per gli Studi di Lingua e Letteratura Francese).
• Socio effettivo del Seminario di filologia francese. 
• Socio del Centre International de Rencontres sur le XVIIe siècle (CIR 17). 
• Socio del Mouvement Corneille-Centre International Pierre Corneille.

PREMI E RICONOSCIMENTI

• Vincitrice nel 2012 dell’incentivo una tantum erogato dall’Università di Torino, per attività di ricerca e di didattica.
• Vincitrice nel 2017 del contributo erogato dal MIUR per attività di ricerca. 

mailto:monica.pavesio@libero.it


ATTIVITÀ DIDATTICA

AFFIDAMENTI

• 2020/2021: affidamento del corso di Letteratura francese I annualità presso il Corso di laurea triennale in Lingue e
letterature moderne del Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino e
del corso di Lingua francese II  annualità presso il  corso di Laurea in Scienze della mediazione linguistica del
Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino (120 ore).

• 2019/2020: affidamento del corso di Letteratura francese I annualità presso il Corso di laurea triennale in Lingue e
letterature moderne del Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino e
del corso di Lingua francese II  annualità presso il  corso di Laurea in Scienze della mediazione linguistica del
Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino (120 ore).

• 2018/2019: affidamento del corso di Letteratura francese I annualità presso il Corso di laurea triennale in Lingue e
letterature moderne del Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino e
del corso di Lingua francese II  annualità presso il  corso di Laurea in Scienze della mediazione linguistica del
Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino (120 ore).

• 2017/2018: affidamento del corso di Letteratura francese I annualità presso il Corso di laurea triennale in Lingue e
letterature moderne del Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino
(60 ore).

• 2016/2017: affidamento del corso di Letteratura francese I annualità presso il Corso di laurea triennale in Lingue e
letterature moderne del Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino
(60 ore).

• 2015/2016: affidamento del corso di Letteratura francese I annualità presso il Corso di laurea triennale in Lingue e
letterature moderne del Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino
(60 ore).

• 2014/2015: affidamento del corso di Letteratura francese I annualità presso il Corso di laurea triennale in Lingue e
letterature moderne del Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino
(60 ore).

• 2013/2014: affidamento del corso di Letteratura francese I annualità presso il Corso di laurea triennale in Lingue e
letterature moderne del Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino
(60 ore).

• 2012/2013: affidamento del corso di Letteratura francese I annualità presso il Corso di laurea triennale in Lingue e
letterature moderne del Dipartimento di Lingue e letterature straniere e culture moderne dell’Università di Torino
(60 ore).

• 2011/2012: affidamento del corso di Letteratura francese presso la Facoltà di Lingue e letterature straniere (60 ore).
• 2010/2011: affidamento del  corso di Letteratura francese e comparata presso la Facoltà di Lingue e letterature

straniere (60 ore).
• 2009/2010: affidamento del corso di Letteratura francese e comparata presso la Facoltà di Lingue e letterature

straniere (60 ore).
• 2008/2009: affidamento del corso di Letteratura francese e comparata presso la Facoltà di Lingue e letterature

straniere (60 ore).
• 2007/2008: affidamento del corso di Letteratura francese e comparata presso la Facoltà di Lingue e letterature

straniere (30 ore); contratto di Didattica della letteratura francese presso la S.I.S. dell’Università di Torino, (25 ore).

CONTRATTI
• 2006/2007: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università

del Piemonte Orientale (72 ore sede di Novara, 32 sede di Casale Monferrato).
• 2005/2006: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università

del Piemonte Orientale (90 ore sede di Novara)
• 2004/2005: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università

del Piemonte Orientale (90 ore sede di Novara; 40 ore sede di Casale Monferrato).
• 2003/2004: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università

del Piemonte Orientale (80 ore sede di Novara; 40 ore sede di Casale Monferrato).
• 2002/2003: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università

del Piemonte Orientale (40 ore sede di Novara; 40 ore sede di Casale Monferrato).
• 2001/2002: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università

del Piemonte Orientale (40 ore sede di Novara; 40 ore sede di Casale Monferrato).
• 2000/2001: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università

del Piemonte Orientale (60 ore sede di Novara).



• 1999/2000: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università
del Piemonte Orientale (60 ore sede di Novara); Professore a contratto di Didattica della letteratura francese presso
la SIS, scuola di specializzazione post-universitaria per la formazione degli insegnanti (30 ore).

• 1998/1999: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università
del Piemonte Orientale (60 ore sede di Novara).

• 1997/1998: Professore a contratto di Lingua Francese presso la Facoltà di Economia e Commercio dell'Università
di  Torino  (60  ore  sede  di  Novara);  Docente  seminariale  di  Cultura  ed  Istituzioni  Francesi  presso  il  Diploma
Universitario per Traduttori e Interpreti (30 ore sede di Fossano).

INCARICHI PRESSO L’UNIVERSITA DI TORINO E ALTRI ENTI

• Componente della commissione pratiche studenti del corso di Laurea magistrale in Lingue e letterature straniere
(LM-37)

• Membro della commissione esaminatrice per il concorso di ammissione al TFA Regione Piemonte per la lingua
francese II grado, organizzato dall’Università di Torino.

• Valutatore presso l’Università Italo Francese per i Bandi Vinci 2010, 2015, 2018.
• Valutatore prodotti VQR 2004-2010 e 2011-2014 e PRIN, settore L-LIN/03, Letteratura francese. 

PUBBLICAZIONI SCIENTIFICHE 

MONOGRAFIE ED EDIZIONI CRITICHE
1. Calderón in Francia.  Ispanismo ed  italianismo nel  teatro francese  del  XVII  secolo,  Alessandria,  Edizioni

dell'Orso, 2000, pp. 250.
2. Jean Prévost, Hercule, tragédie. Edizione critica ed introduzione a cura di M. Pavesio, collana “Dramaturgica

gallicana inedita et rara”, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 2001, pp. 157.  
3. Jean  Prévost,  Clotilde,  tragi-comedie.  Edizione  critica  ed  introduzione  a  cura  di  M.  Pavesio,  collana

“Dramaturgica gallicana inedita et rara”, Alessandria, Edizioni dell’Orso, 2001, pp. 137.
4. Thomas Corneille, Les Engagements du hasard, Edizione critica ed introduzione a cura di M. Pavesio, Roma,

Aracne, 2006, pp. 145.
5. Antoine Le Métel d’Ouville,  Théâtre complet,  t.  1  L’Esprit follet, Les Fausses Vérités,  Jodelet astrologue,

textes établis et présentés par M. Pavesio, Paris, Classiques Garnier, 2013, pp. 544.  
6. Alexandre Hardy, Les Chastes et Loyales Amours de Théagene et Chariclée, Troisième journée, texte établi et

présenté par M. Pavesio, Paris, Classiques Garnier, 2014, pp. 237-309.  
7. Antoine Le Métel d’Ouville, Théâtre complet, t. 3 Les Morts vivants, Aimer sans savoir qui, textes établis et

présentés par M. Pavesio, Paris, Classiques Garnier, 2020, pp. 353- 667. 

TRADUZIONI
Molière, Lo stordito i Contrattempi, nota introduttiva, traduzione e note di L’Etourdi ou Les Contretemps a cura di
Monica Pavesio in Molière, Teatro, a cura di F. Fiorentino, Milano, Bompiani, 2013, pp. 65-261.  

ARTICOLI E SAGGI
1. La vida es sueño dans la littérature française du XVIIe et du XVIIIe siècles, "Estudios de investigación franco-

española", X, 1994, pp. 85-95.
2. La vie est un songe: tragicommedia francese del Settecento, punto di incontro fra la comedia spagnola e la

commedia dell’arte italiana, in Origini della commedia improvvisa o dell’arte, Roma, Ed. Torre d'Orfeo, 1996,
pp. 389-414.

3. La vida es sueño in un manoscritto dimenticato del teatro della Foire, "Il confronto letterario", XXVIII, 1997,
pp. 513-524.

4. Le prime imitazioni di Peor está que estaba di Calderón: Italia e Francia a confronto, "Franco-Italica", XIII,
1998, pp. 41-52.

5. Due comedias spagnole in Francia: Los empeños de un acaso e Casa con dos puertas, in Spagna e dintorni,
vol. IV Commedia aurea spagnola e pubblico italiano, Firenze, Alinea, 2000, pp. 203-264.

6. Una tragicommedia agiografica nel primo Seicento francese: Clotilde di Jean Prévost in Il tragico e il sacro
dal Cinquecento a Racine, Firenze, Olschki, 2001, pp. 99-112. 

7. Una commedia dell’arte italiana tra le fonti del  Don César d’Avalos di Thomas Corneille, “Franco-Italica”,
18-19, 2001, pp. 241-255. 

8. Las  imitaciones  francesas  de  Calderón:  hispanismo  e  italianismo en  el  teatro  francés  del  siglo  XVII,  in
Calderón 2000. Homenaje a Kurt Reichenberger en su 80 cumpleaños, Kassel, Ed. Reichenberger, 2002, pp.
725-735. 



9. Primi embrioni pretirsiani del Don Giovanni  in Il convitato di pietra. Don Giovanni e il sacro, Alessandria,
dell’Orso, 2002, pp. 7-25.

10. Il viaggio di  La dama duende nel XVII secolo: Spagna, Italia e Francia in  Favola, mito ed altri saggi di
letteratura e filologia in onore di Gianni Mombello, “Franco-Italica”, 23-24, 2003, pp. 521-534.  

11. L’onore  spagnolo  nel  teatro  francese  secentesco:  il  caso  singolare  del  triplice  adattamento  teatrale  di
Obligados y ofendidos y gorrón de Salamanca di Rojas Zorilla (Boisrobert, Scarron, Thomas Corneille) in Il
tema dell’onore nel teatro barocco europeo, Firenze, Cesati Editore, 2004, pp. 203-218. 

12. Une interprétation chrétienne du mythe d’Hercule dans le théâtre français du début du XVIIe siècle: Hercule de
Jean Prévost  in Le syncrétisme pagano-chrétien à l’époque de l’Humanisme et de la Renaissance,  "Franco-
Italica", 25-26, 2004, pp. 233-243.

13. Letteratura e religione nel primo Seicento francese: il teatro di Jean Prévost , in Perspectives franco-italienne.
Prospettive franco-italiane, Roma, Aracne, 2005, pp. 301-311.

14. Una rivisitazione cristiana del mito di Ercole nel teatro francese del primo Seicento: la tragedia Hercule di
Jean Prévost, in Le Scritture e le riscritture discorso religioso e discorso letterario in Europa nella prima età
moderna, Napoli, ESI, 2005, pp. 143-152.

15. Les adaptations théâtrales  espagnoles  et  italiennes  d’Antoine Le Métel  d’Ouville,  in  Langues et  identités
culturelles  dans  l’Europe  des  XVIe  et  XVIIe  siècles, Ed.  Marie  Sol  Ortola  et  Marie  Roig  Miranda,
Sarreguemines, Perron, 2005, pp. 255-271.   

16. Les nouvelles conceptions de l’amour galant dans les comédies “à l’espagnole” de d’Ouville, Boisrobert et de
Thomas Corneille in Le salon et la scène : comédie et mondanité au XVIIe siècle, “Littératures classiques”, 58,
2006, pp. 57-85. 

17. Le comte d’Essex di Thomas Corneille e di Claude Boyer: come la tradizione francese si sovrappone a quella
ispano-italiana, in Due storie inglesi, due miti europei: Maria Stuarda e il Conte di Essex sulle scene teatrali,
Alessandria, Ed. dell’Orso, 2007, pp. 151-165.

18. L’intermediazione della commedia dell’arte nel passaggio in Francia di alcuni intrecci del teatro spagnolo
secentesco: il caso di Les engagements du hazard (1657) e di Don César d’Avalos (1676) di Thomas Corneille,
in  Renaissancetheater: Italien und die europaische Rezeption. Teatro del Rinascimento: Italia e la ricezione
europea, “Horizonte”, 10, 2007, pp. 57-69. 

19. Un Don Juan dans L’inconstance punie, tragi-comédie française de 1630, in Don Juans insolites, Paris, PUPS,
2008, pp. 29-42.

20. Robert Devereux, conte di Essex, dalla storia alla leggenda in Il personaggio. Figure della dissolvenza e della
permanenza, a cura di C. Lombardi, Alessandria, Ed. dell’Orso, 2008, pp. 509-515. 

21. Rebut pour rebut- Ritrosia per ritrosia, un canovaccio del Nouveau Théâtre Italien di Luigi Riccoboni come
possibile  fonte  de  La  Principessa  Filosofa di  Gozzi  in  Carlo  Gozzi,  i  drammi  spagnoleschi, Heildelberg,
Universitattsverlag Winter, 2008, pp. 193-206.

22. Elisabetta d’Inghilterra nella letteratura teatrale secentesca, in In assenza del Re. Le Reggenti dal XIV al XVII
(Piemonte e Europa), a cura di F. Varallo, Firenze, Olschki, 2008, pp. 245-254.

23. La  comedia  en  France  au  XVIIe  siècle:  Antoine  Le  Métel  d’Ouville, in Artistic  Excess  during  Absolute
Monarchy:  Franco-Iberian  Views  on  the  Seventeenth  Century,  ʺTransitions.  Journal  of  Franco-Iberian
Studies”, 5, 2009, pp. 26-37. 

24. Una riscrittura italo-francese del mito di Ercole nel teatro del primo Settecento: Hercule di Luigi Riccoboni, in
Elaborazioni  poetiche  e  percorsi  di  genere. Miti,  personaggi  e  storie  letterarie, Studi  in  onore  di  Dario
Cecchetti, a cura di M. Mastroianni, Alessandria, dell’Orso, 2010, pp. 647-680.   

25. Alla ricerca delle fonti del Geôlier de soi-même di Thomas Corneille, in La ricerca della verità, Annali della
Facoltà di Lingue e Letterature, a cura di P. di Gennaro, Torino, Trauben, 2010, pp. 77-88.   

26. Voyages des textes de théâtre à travers l’Europe: le cas de l’Astrólogo fingido de Calderón in Reflets du Siècle
d’Or Espagnol. Modèles en marge?, a cura di A. Teulade, Nantes, Editions Cécile Defaut, 2010, pp. 117-141.

27. Una  ricezione  controversa:  la  comedia spagnola  nella  Francia  del  XVII  secolo,  in Francia  e  Spagna a
confronto, a cura di S. Torresi, Macerata, EUM, 2010, pp. 137-156.

28. Le Comte d’Essex, histoire anglaise: passaggi di genere tra Francia e Inghilterra nel XVII secolo in Contatti,
passaggi, metamorfosi, Roma, Edizioni di storia e letteratura, 2010, pp. 221-233. 

29. Al crocevia tra i generi: il romanzo Ne pas croire ce qu’on voit. Histoire espagnole di Edme Boursault in Da
un genere all’altro. Trasposizioni e riscritture nella letteratura francese, a cura di D. Dalla Valle, L. Rescia, M.
Pavesio, Roma, Aracne, 2012, pp. 229-244. 

30. Le rôle de la  commedia dell’arte dans la réception française de la  comedia au XVIIe siècle, in  Le théâtre
espagnol du Siècle d’Or en France. De la traduction au transfert culturel, a cura di Ch. Couderc, Paris, Presses
Universitaires de Paris Ouest, 2012, pp. 53-65. 

31. Un phénomène d’adaptation composite: les comédies à l’espagnole de Thomas Corneille, in Thomas Corneille
(1625-1709).  Une  dramaturgie  virtuose,  sous  la  direction  de  M.  Dufour-Maître,  Presses  des  Universités
Rouen-Le Havre, 2014, pp. 31-44.  

32. Nascita,  evoluzione e successo di  un nuovo tipo di  servo nel  teatro francese tardo secentesco:  il  caso di



Crispin, “Studi francesi”, 173-II, 2014, pp. 257-264. 
33. La ricezione secentesca francese del tema del finto astrologo in Destini incrociati. Intrecci e confluenze nelle

culture romanze, a cura di G. Bosco, Torino, Trauben, 2014, pp. 165-179. 
34. Dal  manto al  masque.  Tentativi  di  francesizzazione  dell’abbigliamento  della  tapada nelle  comédies  à

l’espagnole secentesche,  in  La  grâce  de  montrer  son  âme  dans  le  vêtement.  Scrivere  di  tessuti,  abiti  e
accessori, Milano, Collana del Dipartimento di lingue e letterature straniere, 2015, pp. 301-311.

35. La “vie désordonnée” di Bianca Maria di Challant: dalla IV novella di Bandello all’Histoire tragique di
Belleforest, in I novellieri italiani e la loro presenza nella cultura europea. Rizomi e palinsesti rinascimentali ,
a cura di G. Carrascón e C. Simbolotti, Torino, Accademia University Press, 2015, pp. 28-39.  

36. La Nouvelle classique: rottura o continuità? In I cadaveri nell’armadio. Sette lezioni di teoria del romanzo, a
cura di G. Bosco e R. Sapino, in Biblioteca di Studi Francesi, 2015, pp. 75-90. 

37. Sei insoliti adattamenti di commedie erudite italiane nel periodo di maggior successo del teatro spagnolo in
Francia  in Paradigmas teatrales en la Europa moderna: circulación y influencias (Italia, España, Francia
siglos XVI-XVIII), Ch. Couderc e M. Trambaioli eds. “Anejos de Criticón”, 21, 2016, pp. 265-274.  

38. La Spagna, gli spagnoli e i portoghesi nei Contes aux heures perdues di d’Ouville in Intrecci romanzi, Trame e
incontri di culture a cura di O. Abbati, Torino, Nuova Trauben, 2016, pp. 231-245.    

39. “Je l’ai rendu juste et poli de brut et déréglé qu’il était” : Lope de Vega “habillé à la française” nella  Folle
gageure di Boisrobert, in Profili romanzi. Modelli, strutture e paradigmi di uno spazio culturale , a cura di P.
Calef, Torino, Nuova Trauben, 2018, pp. 179-191.  

40. Triptyque sur la comédie (con F. Fiorentino), XVIIe siècle, 281, 2018, pp. 611-621. 
41. Una riscrittura francese  secentesca  dei  Morti  vivi di  Sforza Oddi:  Les Morts vivants di  Antoine Le Métel

d’Ouville,  in  Traduzioni, riscritture,  poetiche del testo teatrale nelle culture romanze,  a cura di L.  Rescia,
Torino, Nuova Trauben, 2019, pp. 42-49.  

42. Gli avis au lecteur delle comédies (et tragi-comédies) à l’espagnole: spunti per la definizione di un nuovo
genere? in Il teatro spagnolo in Europa (secoli XVI-XVII), Congresso internazionale, Università di Firenze, 12-
14 settembre 2018, in Ricerche sul teatro classico spagnolo in Italia e oltralpe (secoli XVI-XVIII)  a cura di F.
Antonucci e S. Vuelta Garcia, Firenze, University Press, 2020, pp.  41-58. 

RECENSIONI E BIBLIOGRAFIE
1. D. Gambelli, Arlecchino a Parigi: dall’Inferno alla corte del re Sole, "Franco-Italica", V, 1994, pp. 165-167. 
2. D. Gambelli, Arlecchino a Parigi. Lo Scenario di Domenico Biancolelli, "Franco-Italica", XI, 1997, pp. 315-

316.
3. F.  de  Armas,  Cervantes,  Raphael  and  the  Classics,  Cambridge  Studies  in  Latin  American  and  Iberian

Literature, New York, Cambridge University Press, 1998, "Revue de Littérature Comparée", II, 2000, pp. 242-
243.

4. E. Dudley,  The endless Text. Don Quixote and the Hermeneutics of Romance, New York, University Press,
1997, "Revue de Littérature Comparée", II, 2000, p. 243.
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